
ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

Soohee, Fifth Mehl: 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸਰ ਸਤਿਗੁਰ ਆਪ ੇਕਰਣੈਹਾਰਾ ॥ 
The True Guru is the Transcendent Lord, the Supreme Lord God; He Himself 
is the Creator Lord. 

ਚਰਣ ਧੂਤਿ ਿੇਰੀ ਸਵੇਕੁ ਮਾਗੈ ਿੇਰੇ ਦਰਸਨ ਕਉ ਬ੍ਤਲਹਾਰਾ ॥੧॥ 

Your servant begs for the dust of Your feet. I am a sacrifice to the Blessed 
Vision of Your Darshan. ||1|| 

ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਇ ਤਿਉ ਰਾਖਤਹ ਤਿਉ ਰਹੀਐ ॥ 
O my Sovereign Lord, as You keep me, so do I remain. 

ਿੁਧੁ ਭਾਵ ੈਿਾ ਨਾਮੁ ਿਪਾਵਤਹ ਸੁਖੁ ਿੇਰਾ ਤਦਿਾ ਲਹੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
When it pleases You, I chant Your Name. You alone can grant me peace. 
||1||Pause|| 

ਮੁਕਤਿ ਭੁਗਤਿ ਿੁਗਤਿ ਿਰੇੀ ਸੇਵਾ ਤਿਸੁ ਿੂੂੰ  ਆਤਪ ਕਰਾਇਤਹ ॥ 
Liberation, comfort and proper lifestyle come from serving You; You alone 
cause us to serve You. 

ਿਹਾ ਬ੍ੈਕੁੂੰ ਠੁ ਿਹ ਕੀਰਿਨੁ ਿੇਰਾ ਿੂੂੰ  ਆਪ ੇਸਰਧਾ ਲਾਇਤਹ ॥੨॥ 

That place is heaven, where the Kirtan of the Lord's Praises are sung. You 
Yourself instill faith into us. ||2|| 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਨਾਮੁ ਿੀਵਾ ਿਨੁ ਮਨੁ ਹੋਇ ਤਨਹਾਲਾ ॥ 
Meditating, meditating, meditating in remembrance on the Naam, I live; my 
mind and body are enraptured. 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਿੇਰੇ ਧੋਇ ਧੋਇ ਪੀਵਾ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥੩॥ 

I wash Your Lotus Feet, and drink in this water, O my True Guru, O Merciful 
to the meek. ||3|| 

ਕੁਰਬ੍ਾਣ ੁਿਾਈ ਉਸੁ ਵੇਲਾ ਸੁਹਾਵੀ ਤਿਿੁ ਿਮੁਰੈ ਦਆੁਰੈ ਆਇਆ ॥ 
I am a sacrifice to that most wonderful time when I came to Your Door. 



ਨਾਨਕ ਕਉ ਪਰਭ ਭਏ ਤਕਰਪਾਲਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥੪॥੮॥੫੫॥ 

God has become compassionate to Nanak; I have found the Perfect True 
Guru. ||4||8||55|| 

 


